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obrtom, takö je zglafcati podružnice m obriovalnice, kitli-6 je ravnati, kadar sc opusu 
obrt, kak6 je prosili vsprejema, v občinsko nvezo, kakd domovinskega lista —iz kratka: 
izpuščena ui menda nobena prilika, o kateri тпога obrtnik napisati vlogo zaradi svo-
jega poslovanja, Ta kratki obris vsebine » O b r t n e g a s p is j at »am kaie, da je 
knjiga velevafcen vir slovenskemu obrtniku. Zvest tovdriš in svetovalec mu bode v vseli 
njegovih poslovnih stvari h ! Kakor vsebina, tako se imamo tudi v jeni kovnem ош\\ po-
hvalno izraziti o novi knjigi. Jezik jc fist, lahko umeven, povsod lepe domaČe besede 
in izrazi, a kjer treba, tudi primerna tujka. Svetovni promet jc dal nekaterim tujkam 
domovinsko pravico po vsem širem svetu, iti brezpametno ter brezuspešno bi se bilo v knjigi, 
namenjeni praktični porabi in prometu, postavljati na strti iste suhoparnega purista in trebiti 
vse in povsod. — Končno moram omenili še ličnega tiska in spretne tehniške Uvedbe naše 
knjige. Vidi se, da je izdelana posebno skrbno. Tiskarna Drag, Hribarju v Cel j i je po-
kazala s tem proizvodom, da stoji na vrhunei modeme tiskarske umetnosti. » O b r t n o 
s p i s j e« je tedaj vredno v vsakem oziru, da sezeio po njem na<i rokodelci in obrtniki, 
Obrodilo jim bode obilega sadü! 

Puška repetirka (Repetier-Gewebr) v vprašanjih in odgovorih s slovarčkom ce-
sarskim in kraljevim vojakom v pouk. Spisal in založit Andrej Komd pL SoMran, 

e. in kr, major v pokoj i, V Ljubljani, 1S9 [. Tise k „Narodne Tiskarne/1 — Čislani pi-
satelj slovenskih vojaških knjig, g. major Komel pl. Sočebran, razlaga o tej preprosto in 
lahko umevno pisani knjižici vse, kar je treba vojaku vedeti o puški repetirki. Poleg 
pouka o repetirki čitamo v slovarčku tehniške izraze, o katerih moramo reči, da so 
večinoma izbrani ja ko srečno, To je ic debela k ni i ga, s katero je g. pisatelj odičil stro-
kovno vojaško književnost našo, in sedaj zopet obeta novo knjigo, namreč „Poučilo o 
streljanji,11 Vse knjige se dobivajo pri g. Komelu v G rade i (Grazbachgasse 40) 111 po 
vseh knjigarnah slo ven skill. Cena „Puški repetirki" 20 kr, 

,,Š est deset tnalih povestij za otroke." Poleg italijanskega izvirnika spisal 
Janko I,iba>i; nad učitelj v Begunjah pri Cerknici. V Ljubljani, 1S91. Založil Janez C J i-
ontini, — Ta lična knjiiica podaja na 44. stran čh н Jokaj s-Animivega in prikladnega beri ta 
mladini slovenski. Jezik je lep, in kar nam posebno prija, tudi vseskozi preprost, otro-
škemu duhu primeren. Cena 20 kr, 

,,Mar tin Krpan" v ruskem prevodu, Upravništvo „Slovanskega Sveta-; v Trstu 
je izdalo to krasno pripovedno delo Levstikovo v ruskem prevodu, katerega je oskrbel 
g, prof. M. HoUnik, Vešč; poznavalci ruskega jezika so se izrazili jako po vol j no o ruskem 
Martinu Krpanu, iti zato priporočamo to knjižico vsakomur, kdor hoče citati našega Kr̂  
pana v ruščini. Izvod stane po p^šti kr,, pet izvodov veljä S5 kr., deset izvodov 
1 gld, 60 kr. Naročnino vzprejema upravništvo „Slovanskega Sveta11 v Trstu, 

„ L e p a Vida" se imen nje izvirna drama v petih dejanjih, katero je nedavno 
g. dr. V$šnjak izročil »Dramatičnemu druslvu.f Predstavljala -SC bode šc v tej gledalifcüi 
dobi, vender šolo v novem deželnem gledališči. 

,,Amerikaneki Slovenec 1 1 . Rojaki naši v Ameriki so si ustanovili svoj posebni 
tednik, ki izilaja vi:;:; četrtek v veliki obliki na .Ilirih straneh, katerih slčliama ima po 
sest oddelkov v stavk«, frva številka je izSla dnć 3. L-iimovca, List sc tiska v slovenski 
tiskarni, baje nalašč ustanovljeni zanj. Naročnina mu zua^a za evropske države 3 dolarje 
a!i O gid, 50 kr, in se pošilja izdajalelju in lastniku, g, Antonu Murnika. (Chicago Ш, 
[>5 Cor, W, 19 tli. & Johnson Str., lahko pa tudi g, Antonu Obrezi, tapetniku v Ljub-
ljani, „Amerikanskega Slovenca" toplo priporočamo vsem rodoljub o tu, ki se sauimajo 
za ameriške rojake na^e. 
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